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Előfizetési feltételek
h \bt-n házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
t-vesz évre.......................................12 kor.
rit évre........................................ b kor.
„Negyedévre.................................. 3 kor.

Kg vés szám ára ... ib fillér.

Hirdetések dija:
"-ezentiméterenkéni b fill. Kereske­
dők és gyárosok külön árkedvezmény­

ben részesülnek.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI. TAPSA HALMI ks KÖZGAZDASAGl LAP.

Szerkesztőség
hová a lap szellemi 1 észét illető 
közleménvek intézendők : Főtér 88 
szám földszint. — Értekezni lehet 

naponta d. e. 10—12 órákban. 
Előfizetések es hirdetések a lap 
u ííidóhi vatalába 

(Könyvnyomda és Papirárugyár r. t.) 
küldendők.

Egyes számok kaphatók : Földes 
Ede, C i r n e r József és örln- 

féld Dávid kereskedésében.

Nyílt tér sora 40 fillér. AZ A L SOF EH É R VÁR ME G YE I GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. Kéziratok nem adatnak tísms.

M e g i e i e n i k her. enkint ke t. S 7 A V (‘ « níj t értőkön és vasárnap.

Az ellenzék rehabilitálása.
A mód, melyen a parlament most dolgozik, mutatja, 

mily sokat dolgozhatott volna; a teljesített munka, 
melyet a rövid T i s z a-korszak alatt felmutatni képes, 
mutatja, mily sok mulasztásban bűnös. A beruházási 
javaslatot a képviselőház harmadik olvasásban is elfo­
gadta s szombati illésében a főrendiház is elkészült vele. 
Közelebbről tehát bizonyára már törvény alakjában 
szentesítve fog megjelenni. Az ellenzék becsületeve le­
gyen mondva, hogy különösen e javaslatnál a közérdek 
rendkívüli megértésével viselkedett, hogy mindent abban 
hagyott, ami bármely késedelmet idézhetett volna elő, 
ami a jelen esetben teljesen menthetetlen lett volna.
A beruházási javaslat, annak daczára. hogy tulajdon­
képpen a kiadások egész gyűjteménye, végrehajtásában 
voltaképpen mégis az ország dús jövedelmeinek bányája 
lesz es az ország végre gyors lépésben fog haladni a 
gazdasági fejlődés utján.

Ilyen formán a beruházási javaslat mint egy pen- 
danlja a renkivüli hadügyi hitelnek, amint ez az állam 
biztosságáról gondoskodik, úgy fog az a jólétről gon­
doskodni és a nélkül, hogy ezt észrevehetően csorbí­
taná, az eszközöket nyújtani a biztosság fenntartásá­
hoz.

A rendkívüli katonai hitelre vonatkozó előterjesztést 
illetőleg ellenzéki oldalon is ellen vetették, hogy az 
szinte meglepetés, hogy őszinteség hiánya e meglepe­
tés oka. De ha az ellenzék soraiban csak egy kissé 
gondolkoznak fölötte, be kell vallaniok, hogy a kormány 
sem a limit évi delegáczióbau, sem annak az idei feb­
ruár ülésszakában nem állhatott volna elő ilyen javas­
lattal. A vad, turbulens hangulat, mely Magyarországon 
akkor uralkodott, melyet egy teljesen elkapatott ellen­
zék szított s folyton újból felkorbácsolt, a nyugodt 
tanácskozást, a nyugodt megfontolást meg sem engedte 
volna, sót ez a javaslat csak újabb segédeszköz lett 
volna arra, hogy az ellenzék kétségbeesett elemeinek 
lehetővé tétessek berostrates! ténykedésük tovább nyúj­
tása. Ez a kifogás tehát egyátalán nem áll meg.

És az ellenzék mo*t pontosan látja, mily roppant kárt 
okozott az országnak: Lukács pénzügyminiszter egy

fillérig eléje olvasta 55 millió koronára rugó összeggel. 
Ennek a számadási eredménynek, mely még korántsem 
teszi ki az összes kárt és a vasutasok reá következő 
sztrájkjának hatalmas hatást kellett gyakorolni az el­
lenzékre, meri az ellenzék most igen nyugodt, igen ke­
zes, de remélhetőleg ismét megjön az ideje, midőn ko­
moly javaslatoknál komoly és tárgyilagos munkát fog 
végezni, komoly és tárgyilagos tevékenységet fog kifej­
teni és minél magasabb lesz a színvonal, melyről e 
tevékenységet kifejti, annál áldásosabb lesz az országra. 
Az ellenzéknek minden oka megvan rá, hogy a nem­
zet előtt rehabilitálja mag á I. és ez a rehabi­
litálás sikerülni is fog neki, ha többé vissza nem tér 
ahhoz a fegyverhez, mely a magas szellemi színvonallal 
össze nem egyeztethető — az obstrukcziólioz.

Megjegyzések Török Bertalan meg­
jegyzéseire.

Nem csekély csodálkozással, sőt nagy fokú eibáinu- 
lással olvastam a „Közérdek“ — pünköst ünnepének 
első napján megjelent —41-ilt számából Nagyságos 
T örök Bertái a n úrnak „Nagyenyedi szegény és be- 
tegsegélyező nőegyesület“ czimü czikkét, s az abban fog­
lalt, — tapasztalatlan és aberrált személyemre vonat­
kozó, — nagyhangú leczkéztetését azért, mert Uram 
bocsá' bátor vaiék egy nemes gondolkozást!, re fór­
ul ált v a 1 1 á s u főrangú úrnőnek egy magasztos eszmé­
jét pártolni; őt a megvalósításra vezető első lépések 
megtételében igaz meggyőződéssel és buzgósággal támo­
gatni, s az általa e czélból házához összehívott „előér- 
tekezletnek“ megállapodásait a „Közérdek“ 38-ik szá­
mában referálni.

„Uh ember, nem vagy ura a te utald és cselekede­
teidnek; mert mikor azt hivéd, hogy jót teszel, akkor 
harsai) meg feletted a felvont szemöldökkel Ítélkezők­
nek porrá zúzó nehéz Ítélete!“...

így vagyok én is most!
Én úgy gondolom, hogy az az idő, a mikor a pro­

testánsok, s azoknak egyházi intézményei felett pápás 
püspökök és hatalmas világiak deponáltak, elmúlt. —

Úgy gondolom, hogy egyházunk építésére ezélzó mun­
kálkodásunkért csak Istenünknek és saját lelkiismere­
tűnknek vagyunk felelősök.

Úgy gondolom, hogy a szeretet és könyörület jó 
cselekedetei jók önmagukban, és nem azért, mert 
egyik vagy másik hajtja végre azokat.

Úgy gondolom, hogy elmúlt már az az idő, mikoi a 
farizeusok gőggel azt kérdezhetik, hogy : „jöhet-e va­
lami jó Názáretból ? “ - Úgy gondolom, hogy minden 
felekezetitek jogában és szabadságában áll a jót úgy 
in ivei ni és megvalósítani, a mint neki tetszik. Úgy 
gondolom, hogy a „n agyenyedi protestáns nők 
szegény-és betegsegélyező egyesülete" 
előleges tervezete szerint is csak jót akar, jót 
akar mindenkivel, — nem kérdezvén az Írástudóval, 
hogy: „Kicsoda az én felebarátom ? “ Aközremükö- 
désböl nem zár ki senkit, ki a z U d v ö s mun­
kából reszt kíván magának; nem támad 
meg se más fele kezeteket, se eddig f e n n- 
á 1 1 ó jótékony egyesületeket; u e in aggi es-
S i V, n e 111 kizárólagos, nem meghasonlást 
keltő és nem szeretetlen.

Ezt az „előkészítő értekezlet“ hangsúlyozottan ltife- 
fejezte, ismételte, s kifejezte az arról referáló közle­
mény is annyira, hogy nézetem szerint nem kell azt 
valakinek „egypárszor végig olvasnia,“ hogy megért­
hesse, ha már egyáltalán megérteni akarja.

Hol van itt tehát a hiba? Hol a botráukozás köve? 
Keressük rá a feleletet, mert tudjuk az „Írásból, hogy . 
„jaj a botránkozlatóuak! “ — Megkíséreljük erre is 
feleletet adui, de térjünk először a leczkéztetésie!

A Nagyságos úr az „Érdeklődő“ aláírással ellátott 
közlemény szerzőségét a nélkül, hogy arról igyekeznék 
biztosan meggyőződni, — nekem imputálja. Jól vau, 
In úgy óhajtja, elvállalom érette a felelősséget. Nevel­
tetésem és gondolkozásom irányánál fogva különbeu is 
úgy szóban, mint Írásban az elfacsarás nélküli igaz­
ságnak vagyok barátja, s annak kimondásában és meg­
valósításában nem fölemlített meg soha semmiféle földi, 
és emberi nagyság, vagy embertől alkotott bálványkép. 
Hogy én Írtam ezt a „referádát“ bizonyára ezt is azok­
tól tudta meg Nagyságod,a „kik szóban és leve-

_____ moa.

A kotnyeles.
Olyan emberektől hallottam, akik biztosan tudják és 

ciknek el is lehet hinni, hogy tizenkilenc/ hónapos 
Kában sírni kezdett, mert nagyanyja nem engedte, 
ogy őt a kanállal etesse. Negyedfél éves volt, mikor 
á°r félig megfutva húzták ki egy vizes dézsából, 
elybe azért mászott, hogy egy békát úszni tanítson, 
ét évvel később veszedelmesen megsebesült balszemén, 
,ikor a macskának mutogatta hogyan kell kölykeit
zipelui, hogy azoknak ne fájjon.

Legfőbb vágya az volt, hogy másokon segítsen, 
iépes volt egész reggeleket eltölteni azzal, hogy a 
yukokuak .magyarázgatta miképen kell tojásaikat ki- 
ölteuiök. Hét éves korában anyjával a gyermekiieve- 
ísről vitatkozott és korholta atyját azon módszerért, 
nelyben az őt fölnevelte.

Még maga is gyermek volt, de azért legnagyo 
lömé abban telt, ha más gyermekekre vigyázhatott, 
-ersze azok kevésbé örültek. A legnagyobb szerénység­
re! vállalta magára ezt a nehéz feladatot anélkül, hogy 
utalmat vagy köszönetét várt volna. Mindegy volt uek, 
(kár idősebbek vagy fiatalabbak, akár erősebbek vagy 
gyengébbek azok nálánál. Akármikor és akárhol kiál­
tozott is velük, mindig azon fáradozott, hogy vigj z- 
ton rájuk. Talán még Noé-ra is vigyázott volna ha 
valahol megkapja. Különben jósz.vü gyermek volt 
iskolában mindig megengedte, hogy társa, az o füzet­
jéből írják le a leczkét, sőt ő maga szól,tóttá e fel 
őket, Ő persze jóhiszemüleg tette, de va a “ys 
adatai nem voltak jók, sőt a lehető legrosszabbak .fju 
barátai, akik az okokat nem kutatták, hanem ^ k az 
eredmény után ítéltek, kint megvárták és jól

Minden tevékenységét és idejét mások tanítására 
fordította anélkül, hogy ezekből valamit magának is 
tartott volna fenn. Barátait magához hívta, és ott 
öklelni tanította.

„Na próbáljátok meg és találjátok el az orromat“ 
mondá önérzetesen, miközben védő állásba helyez­
kedett.

„Ne féljetek; üssetek csak bátran, a hogy tudtok“! 
Azok megtették; és mihelyt meglepetéséből íöloesudott 
s a vérzést kissé eláliitotta, azonnal magyarázni kezdte 
nekik, hogy nem jól csinálták, mert ő egész könnyen 
elháríthatta volna az ütést, — ha szabályszeiü lett 
volna.

A futballnál kétszer is kificzamitotta a lábát, mikor 
a kezdőnek magyarázgatta hogyan kell rúgni. Sőt az is 
megesett vele, hogy egy áradás alkalmával lélekszakadva 
rohan a recsegő hidra, csak azért, hogy egy pár el­
sodort — ruczát — kimentsen. Ha omnibuszra ült. 
mindig a kocsis mellé telepedett és lelkiismeretesen 
mutogatta az utjokba kerülő akadályokat. Egy 
omnibuszon kezdődött személyes ismeretségem vele. 
Éppen két nő háta megett ültem, mikor a kalauz fel­
jött, hogy a dijakat beszedje. Az egyik hölgy egy tiz- 
fillérest adott neki, mondván, hogy ő a színházig akar 
menni — a mi uyolcz fillérbe kerül.

„Nem“, szólt a másik hölgy barátnójához, miközben 
a kalauznak egy husz-fillérest adott, „éu kölcsönzők ne­
ked tiz fillért, te adsz nekem nyolez fillért és éu mind­
kettőnkért fizetek.“ A kalauz elvette a húsz füléit is, 
két nyolez-nyolez filléres jegyet adott és igyekezett tisz­
tába jönni.

„Jól van“ mondá az utóbbi hplgy, „adjon most a 
barátnémuak nyolez fillért“ — a kalauz megtette,
te most nekem adod ezt a nyolez fillért“ barát­

ija átadta, - „és maga“ fordult most ismét a kalauz­

hoz, „ad nekem tizenkét fillért, akkor minden rendbe 
lesz".

A kalauz gyanakodva adta át a uyolcz fillért az 
első hölgynek, majd a tizenkettőt az utóbbinak és 
távozás közben valami olyasfélét morgott, hogy a gyois 
számolás nem kenyere.

„Most“, szólt az idősebb hölgy az ifjabbikhoz, „tar­
tozol nekem tiz fillérrel“.

Ezzel az ügyet befejezettnek véltem, mikor egy­
szerre csak egy jóképű uracs az átellenes ülésen fel­
kiált: „Hé kalauz! Maga ezen hölgyeket becsapta 
négy fillérrel“ !

„Ki csapta be négy fillérrel“ ? kiáltott le az elégedet­
len kalauz a lépcsők tetejéről. „Az út nyolez fillérbe 
kerül" !

„Kétszer nyolez fillér még nem húsz fillér“, kiáltá 
az urfi hevesen.

„Mennyit adott a ficzkónak kedvesem", kérdé az
ifjabbik hölgy felé fordulva?

„Én tiz fillért adtam neki“, feleié a hölgy erszényét
vizsgálva.

„Azután neked adtam nyolez fillért“, mondá társ­
nőjéhez fordulva.

„Az lehetetlen édesem“ viszonzá ez, „hiszen én ne­
ked mindjárt kezdetben tiz fillért kölcsönöztem“.

„Nem lehet", erősködött az előbbi hölgy.
„Maga adott nekem húsz fillért,“ mondá az időköz­

ben visszatért kalauz, vádoló ujjal mutatva az idősebb 
hölgyre.

A hölgy helyeslőleg intett.
„Én adtam magának tizenkét fillért. Ugyebár"?
„Igen“, mondá a hölgy.
„Neki adtam — a másik hölgyre mutatott nyolez 

fillért“
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leikben tettek megjegyzéseket," hát mögött 
képzelhető „jóakarattal". Csodálom, hogy azok az urak 
miért lesték csak az utczán, elfojtott boszusággal a 
dolgokat; miért nem szólották itthon; miért leveleztek, 
miért nem mondták meg véleményüket szemtől-szembe, 
bátran, nyíltan és férfiasán? Vagy talán félnek a nyílt­
ságtól, és nappali világosság sérti az ő sötétséghez 
szokott szemeiket?...

Nó de ezekkel semmi közünk, miután nem ismerjük 
őket! — Nagyságod azonban nyíltan, neve alatt lecz- 
kéztet, még pedig egy egyházközség vezetősége és 
összes nő tagjai által kezdeményezett akczióért egye­
dül enge met: én is tehát szólok nyíltan és szólok 
magam!

Ez az üdvös mozgalom, ismétlem, felekezeti lobogó 
alatt indult meg, de a szeretet és jótékonyság gyakor­
lására.

Áldásaiban részeltetni akar mindenkit, a ki arra rá 
szorul, közreműködésre felkért mindenkit, bármily fele­
kezetű IjBgyeu is, a ki a jót és nemest önmagáért tá­
mogatja, s nem csak akkor ha a kezdeményezés tőle 
származik és a vezetés számára biztosittatik. Alkotá­
saiban mindenki azzal a névvel szerepel, melyet jogo­
san viselhet. Mi „evangélium szerint reformált keresz­
tyének" vagyunk, s miért szegyeinek nevünk alatt, 
tenni bármi jót. „Ha szegyeinek a mi evangéliumun­
kat, akkor nem volnánk a Krisztusnak igaz hivei 1“

És itt azt hiszem, hogy elérkeztünk a „botráukozás 
ama kövéhez" is! — Miért az a nőegyesület 
protestáns!? — Én Istenem! — Hát azért mert 
protestánsok alakítják, azért mert nevük alatt akarnak 
ők is valamit már tenni, mint mások már oly rég és 
mindannyian! Azért, mert épen a leczkéztetésben 
Bartók püspök és a vezetése alatt álló kerületi fő­
hatóság rendelte el minden egyházközségnek, hogy 
kebelén belől egyesületeket létesítsen, s „egyháztársn- 
dalmi" jótékony munkálkodást fejtsen ki. Azért, mert 
az egyházak lelkészeinek kötelességük bármily rangú 
és rendű híveik körében felmerült minden áldásos 
eszmét támogatni, megvalósulásra segíteni, hiszen a 
mi üdvös és áldásos dolog, az nem lehet semmi szin 
alatt „indokolatlan szer lehúzás kiser let e" 
sohase !

Itt is e történt és semmi egyeb! Hiszen Nagy­
ságod,— mint hallomásom szerint a minorita tisztelendő 
róni. kath. egyházi szerzetnek confrátere, — bizonyo­
san jól tudja azt, hogy egyházunkért és vallásunkért; 
szenvedő és nyomorban sinyló embertársainkért, mint a 
Jézus egyházának tagjai, — mert mi nem tartunk 
eretneknek és kárhozatra kiválasztottnak senkit, azért 
mert a szeretet Istenét ilyen, vagy amolyan módon, 
de „lélekben és igazságban imádja", nem is hisszük, 
nem is prédikáljuk azt soha, — kötelesek vagyunk 
minden jót és minden üdvöst megtenni, mert különben 
„a tálentumokkal hűtlenül sáfárkodó, haszontalan szol­
gák volnának !“

Mi szívesen felhívtuk és felhívjuk minden felekezetű 
keresztyén társunkat a velünk együtt való munkál­
kodásra, s ha teszik : lelkűnkből örvendünk annak; — 
ha nem teszik: nem kényszerítjük rá; de az ellen igen is 
erélyesen tiltakozunk, hogy gáncsolják üdvös törekvésün­
ket, hogy magas itélőszékbe helyezkedve békeboutók-

„Melyeket én neked adtam“, szólt közbe az az ifjabb 
hölgy.

„Az ördög vigyen el, ha nem engem csaltak be h a t 
fillérrel", kiáltott a kalauz.

„De“, mondá az urti „az a hölgy magának tiz fillért 
adott."

„Melyet ón kettővel megtoldva ennek adtam", viszonzá 
a kalauz újra az idősebb hölgyre mutatva.

Eközben mindnyájan elfeledték, hogy mit csináltak és 
önmagukkal is, egymással is ellentmondásba kevered­
tek. Az urfi magára vállalta, hogy rendet csinál, még 
pedig oly eredméuynyel, hogy mielőtt a szinárhoz ér­
keztek, három utas is azzal fenyegette a kalauzt, hogy 
följeleti illetlen magaviseletért. A kalauz rendőrt hivott 
és föl Íratta a két nő nevet azzal a szándékkal, hogy 
beperli a hat fillérért. Azok ki akarták fizetni, de az 
úrfi nem engedte. Az idősebb hölgy ezalatt elkezdett 
sírni, mert az ifjabbik azzal vádolta, hogy meg akarta 
csalni.

Végre csak ketten maradtunk az omnibuszon. Én és 
az úrfi. Csakhamar élénk társalgásba merültünk, mert 
ő még mindig a hat fillért vitatta. Beszédközben az­
után kölcsönösen megtudtuk, hogy egy czél felé törek­
szünk.

Ajtómnál kezet szorítottunk és ő elragadtatva jelen­
tette ki abbeli örömét, hogy közeli szomszédok vagyunk. 
Ezután majd minden nap megtisztelt becses látogatá­
sával s ilyenkor alig tudtam a nyakamról lerázni. Rend­
kívüli figyelmessége sokszor már vérig boszanlott de a 
másik pillanatban már nevetnem kellett rajta, annyira 
eredeti ficzkó volt. Szegény úrfi! Pedig igazán jó fiú

Eözérd e k.

uak, meghasonlást, szertehuzást okozóknak kiáltsanak 
ki akkor, a mikor kizárólag a szeretet emberbarát! 
czéljaiért akarunk lelkesen munkálkodni csupán azért, 
mert véletlenül, — akarnám inkább mondani, hogy 
„Isten kegyelméből" evangéliumi keresztyé­
nek vagyunk.

Ha eddig nem mozdultunk meg, abból nem az 
következik, hogy ezután se legyünk semmit, hanem 
az, hogy egyenesen mulasztást követünk el. Ismét­
lem: a jó mindig csak jó marad bárkitől származik 
is az!

Csodálom, hogy épen Nagyságod üti meg a vészt- 
jelző lármadobot nagy ok nélkül, és veszedelmet hirdet 
ott, a hol áldásra nyílnak a kezek. Kérdem tovább: 
széthúzásnak és jogtalannak tartja Nagyságod, hogy a 
saját ftíiekezete kebeleben száz meg száz ilyen egyesü­
let alakult és működik, mint pl.: a nagyenyedi kath. 
egyház kebelében • a kenyér osztó egyesület, — s ál­
talán a különböző helyeken: Szent Antal, Szent 
Imre; Szent C z e c z i I i a ; — oltár, Jézus 
szent, szive, kath. légé n y v g y let, kát h. 
olvasókör stb. — Haragszik ezért püspökük? — 
Ugy-é bár nem; sőt mindezek, s általán a felekezeti 
jelszavak az ő kezdeményezésére kaptak lábra 
a mi Erdely-részi kis országunkban!

Szólott un k mi protestánsok ezek elleti ? —- Ugy-é 
bár nem!? Ezekből folyólag tűrhetjük tehát mi is, 
hogy e g y h a z u u k o n kívül állók gáncsolják 
egyháztársadalmi jótékony, másoknak nem ártó és má­
sokat nem sertő, és ki nem hivő működésünket? — 
Ugy-é bár nem!? — Igazságos, lojális eljárás ez? — 
Hiszem, hogy nem!

Végül: Igaza van Nagyságodnak, én tanítványa vol­
tam a boldog emlékezetű Hegedűs János, dr. 
Kovács Ödön és M ti kkai Domo k osuak. Érzü­
letüket, gondolkozás módjukat és cselekedeteiket nem­
csak külső jelekből, hanem belső indító okaikban epen 
ezen viszonynál fogva bizonyára ismertem és ismerem 
annyira, mint bárki más. — Tőlük tanultam, hogy 
hitem és meggyőződésem mellett tartsak ki lelkesen, 
még akkor is, ha másuknak különböző érdek-érintések 
miatt nem tetszik esetleg az; s hogy jónak érzett 
cselekedeteim felett Istenem és lelkiismeretem előtt 
feleljek csupán !

„Felvilágosítást kérni" pedig engedje meg Nagyságod 
ha nem megyek se a jóakarattal ttján It „minorita 
házfőnök" úrhoz, — különben tisztelt barátomhoz, — 
se máshoz ez alkalommal, se világosságot adó szak- 
képzettségért, se leik eszi hivatásomból folyó eljárá­
somban vezérfonal mutatásért, mert elég mindenkinek 
az, ha saját magának támaszthat világosságot; — 
majd reám is fog esni talán egy halvány sugár, ha 
máshonn :ii nem, az én Istenemnek megtartó és világositó 
szent leikéből!

Őszintén sajnálom, hogy ilyen kérdésben és éppen 
Nagyságoddal szemben védekezne m kellett; — nem 
magamért ugyan mert. én itt csak szerény közremű­
ködő vagyok, — de ezt az ügyet örömmel vallom ma­
gaménak is; — Istent kérem, hogy áldást adjon annak 
felvirágzásához, mert lelkiismeretem mondja, hogy : „ke­
resztyéni, — istenes dolog!"

Ha velünk tart valaki: az örömmel üdvözölt bará­

volt. Sohasem kímélte önmagát. Akármikor a legnagyobb 
szívességgel vállalkozott arra, hogy idősebb hölgyeket 
az állomásra kisérjen és ott nem nyugodott addig, a inig 
az ellenkező irányban induló vonatra föl nem pakolta. 
Mindenkivel szemben kedves és előzékeny volt. Ha be­
tegeket látogatott meg, mindig vitt valami olyas nyalánk­
ságot nekik, a mitől azok még rosszabbul lettek. Egyik 
szenvedélye volt a lakodalom rendezés is. Persze itt is 
mindig valami galibát csinált. Vagy úgy intézte a dol­
got, hogy a menyasszony egy félórával hamarább ér­
kezett az oltárhoz, mint a vőlegény, vagy a papot fe­
ledte el elhívni. Annyi önérzet azonban volt benne, 
hogy hibáját mindig kész volt beismerni. A temetéseken 
szintén mindig részt vett. .Vigasztalólag magyarázgatta 
a megtört rokonoknak, hogy mennyivel jobb rájuk nézve, 
hogy a megholt nem él többé s meghatottau fejezte ki 
azon jámbor reményét, hogy az elhunytat csakhamar 
követni fogják.

Legnagyobb öröme azonban még is akkor volt, ha 
másoknak családi perpatvaraiba elegyedhetett. Mér- 
földnyi kerületben nem volt oly nagyobb mérvű vesze­
kedés, melyen ott ne lett volna s a vádló mellett mint 
terhelő tanú ne bizonyított volna.

Ha újságíró vagy politikus lett volna, akkor abbeli 
tehetségével melylyel mások ügyeibe avatkozott, bizo­
nyára nagy hírnévre tett volna szert. Legnagyobb hi­
bája az volt, hogy ezt a kitűnő tehetséget mindig a 
praxisban használta fel.

D------ ky Lajos.
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tunk; — ha nem pártol valaki: azt csak ana kéijük, 
hogy ellenségünkké ne legyen !

A mi pedig referádámbau használt „tetszetős," 
„szép" és „ékes" szavaimat illeti, azokra vonatkozólag 
bár az elimerést köszönöm, mégis kérni vagyok kény­
telen Nagyságodat, hogy ne a betűket és szavakat, hanem 
az általuk kifejezett tényeket és igazságokat 
szíveskedjék figyelmére méltatni, mert mi úgy tudjuk 
és úgy tanítjuk, hogy : „a betű megöl; - lélek az a 
mi megelevenít!“...

Különben június 5-én délután Isten nevében meg­
alakul az illtékes körök és hatóságok által előre is
nagy lelkesedéssel üdvözölt egyesületünk!..

Jancsó Sándor.

Közöljük szószérint Nt Jancsó Sándor úr észrevé­
teleit, nem törölve azokból az érdem etleuül b á u t o 
személyes vonatkozásokat sem, tanúsítva 
ezzel hogy tekintettel vagyunk az esetleges személyi erzé- 
kenykedésre s a vendégjogot még túlzásaiban sem 
kívánjuk korlátozni, ha arról vau szó, hogy olvasóink befo­
lyásolástól menten bíráskodhassanak a vita tárgya felett. 
Mi úgy latjuk, hogy Török Bertalan, lapunk szerkesztője 
figyelműbe véve csekély számunkat s még csekélyebb 
áldozatképességünket, úgy véli, hogy épen a kitűzött 
magasztos emberbaráti czél érdekében oly nevet kel­
lene adni az alakulóban levő uőegyesületnek, mely közös 
in ü k ö d é s í* fc egyesítve távsüduliiiuiik összes ténye • 
zőit. mely ne feszélyezzen a lelkes támogatásban senkit, 
s mely a huzal kodásra vagy közönyösségre ne szolgál­
tasson okot vagy kézügybe eső ürügyet. Ni. Jancsó 
Sándor úr érvei pedig a jogosság mellett kardoskodnak, 
mit senkinek sem jutott eszébe tagadni, de egyátalán 
nem bizonyítják a c z é I s z e r ü s é g e t, lioiott ez a vita
sarkpontja, erre kiváncsi mindenki.

1 J Szerk.

Vegyes hírek.
— Érettségi vizsgabiztos. A közoktatásügyi 

miniszter a nagyenyedi főgimnáziumnál megtartandó 
évi rendes érettségi vizsgálatokhoz a kormány képvise­
lőjéül dr. Szádeczky Gyula kolozsvári tud. egyetemi 
ny. r. tanárt küldte ki.

— Hymen. Pünkösd második napján kötött házas­
ságot Dobolyi Zsigmond veresegyházi birtokos Sipos 
Gizellával, Sipos Sándor sárpataki jószágigazgató és bir­
tokos szépén müveit és kedves leányával. A házasság- 
kötés alkalmából a vőlegény több vadásztársa Sárpa­
takra nlndult. — Ugyancsak az ünnep második napján 
kötött házasságot Sipos Lajos helybeli lakos Hőd! Idá­
val, néhai Hódi Lambert kómivesmester leányával. Ta­
nuk : Richárd Mihály és Mátyás Lajos voltak.

— Halálozás. Özv. Keresztesi Itnréné szül. Bakó 
Erzsébet végelgyengülés következtében rövid szenvedés 
után élete 84-ik, özvegységének 26-ik évében folyó év 
és hó 24-én esti 10 órakor megszűnt élni. Földi részeit 
ma délután 4 órakor fogják a Tövis-utcza 12. számú 
háznál tartandó ev. ref. szertartás után örök nyuga­
lomra helyezni.

— Piacz-áthelyezések. A dohány nagy tőzsde 
előtti térről áthelyezett kényéi árus es pecsenyesütő 
bódéktól megüresedett piacztérre a városi tanács újabb 
intézkedése folytán a tejsor s a száruyaspiacz kerül 
s igy a Lázár Károly és a kis ezukrászda előtti járda 
a közlekedésre szabaddá tétetik. A Lázár Károly és 
Incze István üzletei előtti tér csupán csak vélemény- 
piacznak és faipari czikkek részére tartatik fenn. A 
buzapiacz marad a régi helyen. A központi sörcsaruok 
előtti teret a most már oda helyezett tejsor es szár- 
uyaspiacz túlzsúfoltságától megszabadítandó a tanács 
úgy intézkedett, hogy a nürnbergi-árus sátraknak a 
városház előtti téren, a Papp János-féle gyógyszertar 
előtt adassák hely. A mai hetipiacz már ilyen ren­
dezesse! tartatik meg.

— Értesítés. A már tagokul ajánlkozott protestáns 
nőknek, férfiaknak; s minden más felekezethez tartozó 
szives érdeklődőnek tudomására hozzuk, hogy a „nagy- 
enyedi protestáns nők szegény- és betegsegélyező egye­
sülete". nem a mint eddig szóban volt, május 29-en, 
hanem junius 5-én tartja alakuló közgyűlését a város­
háza tanácskozó termében. Különben az ajánlkozott 
tagok annak idejében köröztetett névsorral is meg 
fognak hivatni. Az előkészítő bizottság.

— Asztalos iparosaink figyelmébe. A Tótli- 
utczai osztatlan népiskola két tantermének fapadokkal 
való ellátása tekintetéből a tanács szombaton (május 
28-án) délután 3 órakor a városház tanácstermében 
árlejtést tart. melyre a nagyenyedi asztalos iparosok 
figyelmét felhívjuk. Az árlejtési és szállítási feltételek, 
továbbá a padok mennyisége és méretei az árlejtésen 
lesznek megtudhatók.

— A Sportegyesület f. hó 24-ére összehívott évi 
közgyűlését, mivel a tagok közül csak nyolczau jelen­
tek meg, nem tarthatván meg, a közgyűlés ideje a hó 
utolsó napjára, vasárnapra napoltatott el.
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Nyilt-tér.
u ,IZ,.U rovat alait megjelentekért nem váltat felelősségi-t a szert

ADRIA BIZTOSÍTÓ TÁRSULAT
Alapíthatott 1838. évben

Vagyonbiztonsági tőkéje: 122 millió korona

Intéző: Báró Podmanitzky Frigyes.
E társulat, a mely 66 éves fennállása óta 490 millió 

koronát fizetett ki károk fejében, biztosit a legjutánvo- 
sibb feltételek szerint: tÜZ és robbanási, valamint jég- 
okozta, továbbá baleset és betöréses lopás általi károk 
»■]len, továbbá az emberek életére, halál és elérési vala­
mim kiházasitási esetekre.

Képviselve Nagyenyeden az:

ALSO FEHÉRVARMEGY El
GAZDASÁGIIM És TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZV. TÁRS.

által. 121 19 —26

ES FIA I|j ÜíiiiUüniv í mimiuü uu 1 in ^

kocsisyártók ^
KOLOZSVÁRT. Malom-utcza 12 sz. w

I Jví --- ~ ' ™
i ^ Alapittatc-t 1870 ben.

KURÓPA SZÁIiLrOÍ A
Gyulafehérvárt.

Árjegyzék ingyen.
® Kocsi nagy raktar minden igényt kieiégiiöleg, jg

Nagy koesij avitó-m ü hely. Kocsigyártás modern 0 
0 technikai gépekkel fölszerelve. Pontos kiszolgálás. ^
r@. Mindennemű kocsik raktára ®

" Vidéki megkeresésre azonnal válaszolunk, zz:

fiutráelői kölcsönt kaphatóak
állami és közigazgatási tiszt viselők, katona lisztek, 
hivatalnokok és uyugdijasnk. 2-to* 15 évre, legtöbb
egeiben kezet: né!kUí. Mindvn 1U00 korona kölcsön 
után tőke és kaioatba;: havonta circa kilenc/, kor. 
frzetekdő. Megkereséseknél közleadő ulkK évi törzs-
fizetés, szolgálati, születési idő és mennyi összegű
& mai napig a kiérdemelt nyugdíj igény. Elóleges 

kiadás nem szükséges.

Úgyszintén olcsó kamatú törlesztéses jelzálog 
kölcsönök gyorsan eiiutéztetuek.

Minden irányban a legnagyobb diskréczió bkto- 
sittatik. — Válaszra bélyeg melléklendő.
«SZAGOS FÖLDHITEL is SZEMÉLY KÖLCSÖN INTÉZET

KOLOZSVÁRT, Király-utcza 16. sz.
20 52
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Sz. 618 —1903. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat

A balázsfalvi kir jbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi 
hogv a Pátria balázsfalvi takarékpénztár r-t. végrehajtatonak Groza 
Vaszilia ohábai lakos végrehajtást szenvedő ellen 214 k-r. s jat. 
iránti végrehajtásos ügyében az ohábai 366 sz. Ijkvhen A + 1 rend- 
467 hr sz. ingatlanukra I szőlő) 82 kor , a 6 rend 2-n 5 n . - ■
ingatlanára 153 kor., a 7 rend 3417 1 hr. sz. in^tUn^?R7.2

e renfi 1378 hrsz ingatlanara 56 kor , a 9 rend 2,80,8 es 2281 
hr sz ingatlanara 88 kor , s a 10 rend 1352 2 hr. sz. ingatlanára 
264 kor., összesen 715 kor megállapított kikiáltási arban a végre­
hajtási árverést elrendelte, s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az. 
1904. évi Junius bó 22-lk napjau d. e. fn orakor Ohaba községház., 
nál tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron al
is el fognak adatni. . , .. . . , „ 1,Árverezni szándékozók végrehajtó és képviselő k.vetelevel tartoznak 
az ingatlanok kikiált isi árának tíz százalékát k-szpenzben, yagj . z 
1881 évi LX. t.-ez 42. fában jelzett arfo yamuial számított ova,M- 
kénes értékpapírban a kiküldött lnzehez letenni, avagy az 1881. LX. 
, -ez. 170 §-a értelmében bánatpénzt csak a jbíróságnál! elóleges elbe- 
lvezéséról kiállított letéti elismervényt átszolgaltatm 

A kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1904. évi márczius bó 22-en Csiszér
2,8 1-1 __________________ tlr ,""ró:

benyovits k.
szíj- és nyereggyártó üzlete

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 16 szám.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

szíj- és nyereggyártó-üzletemben
bárminemű e szakmához tartozó tárgyak dús választékban szabott 

rak mellett kaphatók.

•Szag

Angol és franczia illatszerek. 

Bel és külföldi gyógy-
sz er különlegességek.

Fertőt lenitő anya­
gok, padlómazak

~ x Gazdasági czik- 
\ kék a Állat- 

\ gyógyszerek.

Naftalin. 
hovarpor,

Férés irtok 
Sebészeti és betegápolási 
eszközök nagybani raktára

%
%_ \ %

Burger F. \ • „
gyógyáru üzlete \ *i\

KOLOZSVÁR, Főtér.

I - ■- MM— vriw-^- -......— -------------

eeeeeeeeeeeeeeeeeee*

S STOIxGZ \ IN(•>ZK 0
aranyműves w

# KOLOZSVÁRT, Kismester-utcza. 0
A = -2== ' ' W
^ Elfogad minden e szakmába vágó munkát. ^

KT Vásárol tört arany es ezüst ékszert.“»* 0 
Z 40 20 STOLCZ VINCZE. 0
ees#s##ss#ss#^s#sss

eeeeeeeeeeeeeeeeee**
C ^ ^ ^ ^ Y. T T'jA.tH %

0 KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 31. szám #
0 (volt Belkézép-uteza.) *

© —------———~ ©
^ Raktáron tartok Majolika, Ó-Német honi Y 
^ (Dániel) kályhákat, úgyszintén ^

I TAKARÉKTÜZHELYEKET, |
0 fürdő-kádburkolatokat a legegyszerűbbtől a leg- 0 
0 díszesebb kivitelben. 0
0 Elvállalok kályhák ajra átrakását és takar!- 0 
0 tását helyben úgy miit vidéken a legszolidabb 0 
W árban. ^
^ 4 sálam készült munkákért teljes fele- ^ 

lösséget vállalok. ^
0 Vidéki megkeresésekre azonnal reflektálok. 0

0 Megbízásokat azonnal személyesen vagy le- 0 
£& vélileg eszközlök. 0
X 126 26 0
©»#©#©©•©••••*••**•*

mhi:

Megrendeléseket magyar, német, franczia, angol minta szerint

uauMk. b,i,*»
v,A. “I“ “ “* "tfü:
sítek, úgyszintén javításokat is-

benyovits k.

129 20—20
szíj- és nyereggyártó

J0ÁNOTICS TEST«! \mmi
(ezelőtt KATÓ J.)

K018ZSVÁ8T, Mátyás király-tér 32, szánig

Elsőrendű műterem.

géswt nagyításokat, Aquarelleket és 
otaftenéményeket a legtökéletesebb kivi-

Pktii és színes képek,
ÖKöaók a a. é. kóiöiiség rendelkr/isÄr»

álhtóak. » -I0*

ÜS/WWWWW'S' W — — — — — 00

Erdélyi Ernöné®
kárpitos műhelye és bútor-raktára 

NAGYENYE I>, Buza-piacz.

Baktár mindennemű hajlított fa- és vas-bútorokban, ngy- 
szintén tükrök, képek és mindenféle esztergalyozott báto­
rokban. — Javitás-k gyorsas eszk zobetnek.

Számos éven át. (óvárost kban es elsőrendű mnheAyehhen 
szerzett tapasztalataim állal aeon kellemes helyzeten va­
gyok, hogy a műhelyemben készült

KÁRPITOS BÚTOROK
a t vevőimet mindee irányban pentos és szolid kiszolgálás­
sal kielégítik - Rendeléseket különlegessegekben is telje­
sítek és szakképzettségem által biztosítom, hogv min en 
rendelést a legnagyobb pontossággal fogok teljesítem.

Egy kísérlet által ezen állításomról teljes meggyőződés 
szerezhető, a miért is bátor vagyok kérni, T111*“"!'1 8Z*' 
mélyes látogatásával megtisztelni szíveskedjek, esetleg^ e-y 
levelezőlappal szives értesítését kerve, hogy annak érkéz 
után én tehessen! személyes tiszteletemet.

Bútorok csomagolását olcsón elvállalom

egyedüli műhely at e délyi rmekben!

Klaszovitt György
szíjgyártó, nyerges, táskás és böröndö-

kolozsvárt.

jó és szép munkáért és haladásért többször kltűnteíve
Nagy raktár kész hámok és nyergekben úgyszintén 

utazótáskák és bőröndök, Plaidzsákok, esőernyo es bot- 
tartók, úti toilette táskák, minden forma es nagyságban, 
puskatokok, vadásztaskák, gamásm, toltenyővek, vadasz 
székek és minden előforduló bőráruk csakis sajat gyárt­
mányaim óriási választékba». , .. .

Téli és nyári lótakarók és lohalólt, az ogesz tora es 
külön esak a fejre (legyek ellen).

Minden előforduló bőrárut rendelés szerint ro-id id- 
alatt legjntányosebb árban készítek.

Miwlonfék térié k bérépok aerekkfl Hagy raktár.
Postai megbtséeokat gyoreen ée pontosan teljesítek.

18 -52

Számos elismerés és ^ ^ TANÍjsEL JÓZSEF
^ 4^ bizalom nyilatkozat női, férfi és gyermek divatáru üzletében

igazolja azt, hogv

:i legszolidabb szabott árak mellett
csakis mindig

a legjobb minőségű áruk lesznek ki­
szolgálva.



4. md.-tl. Közérdek.
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Első gyulafehérvári

agyag cserépkályha-áru
gyári rakíar.

Van szerencsém tiszteié! te! értesíteni a heh beli 
és vidéki n. é. közönségét, hogy Gyulafehérvárt

CSERÉPKÁLYHA-RAKTARAMAT
a mai kor igényeinek megfelelően felszereltem. Rak­
táron tartom a legújabb készít meny U és rendszerű 
cserép Dauiel-kályhákat a hires Telek-féle Szliácsi 
Kályhagyárból, valamint fürdőszoba- és takarék tűz­
hely-felszereléseket dús választékban.

Legfőbb törekvésem a n. é. közönség becses ren- 
delményeit pontosan és jutányos árban kiszolgálni. 
A n.é. közönség becses pártfogását kérve maradtam

tisztelettel
Dobrowszky Károly.

63 9—25 cserépkályha-épitő.

um~ ti évi jótállás. "Hsa

Nya Va ly atörcs I
Ki iiyav»]yatim;ses, gores é* in ts idoHfs álláp»' m;j s/pmimu., 

kérjen iratot, ingy»,n és héimeirve

HATTYÚ GYÓGY SZE21TÁR
* «Ital Majne-Fren-cfurr. íny n2

;

GRÓSZ MIKLÓS
hatóságilag eng. és törv. bejegyzett elhelyező és üzletek 

adás-vételt közvetítő irodája
KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér 12. szám.

r* szállodai, vendéglői és hávéházi személy- 
1, zetet leggyorsabban és legpontosabban.

Telefon 494 szám 122 26

Sürgönvczim : Grósz Buy nők Kolozsvár.

42. szán,.

i Részt veti kiállításon kitiintelve szép es jo munkáért

Udvari és Társa
kocsigyártó czég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
szakmába vágó javításokat, kocsi Uckirosast, telelést kívánat 

szerint Kívánatra árjegyzéket küld

11 aszná it

becserél.
oa ao_ioo __
Megrendeléseket készseggel teljesít. Vidéki írásbeli megkere­
sésekre azonnal válaszol. A n. é. köztinseg eddig irántunk 
tanúsított nagybscsíi pártfogását jövőre kérve, mely tisztelettel

UDVARI és Társa
KOLOZSVÁRT, Radák-utcza (Zöldfa-vendéglő melleit.) 0

4°o-os

175

14 -24

törlesztéses kölcsönöket ny»j,»*lk1 h"á*:
________ - — pesti es külföldi
elsőrangú pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan 
3/4 értékéig I és 11. he’yre 15—65 évig terjedő 

időtartamra.
Szeméivhitelt! papoknak, katonatiszteknek, al

..—— látni- és magán hivatalnokoknak,
kereskedőknek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 
1 — 15 é-iií terjedő időre gyorsan és discréten
Bank- és magánadóságok convertálása

MERRER RAJOS és Társai
bankbizomány

BUDAPEST, VI., Dávid utcza 15.
(Törvényszékiltg bejegyzett czég. - Válaszbélyeg.)

cd

Kalap, nyakkendő és fehérneműk.

f <#* 4- it

BERKOVÍTS BÉLA
női-, férfi-, fiú- és gyermek-ruha, valamint férfi divat üziete 

Nagyenyed, Főtétir 3.

i'ator vagyok a. n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy bevásárlási- 
utazásomból haza érkezvén, a tavaszi idényre sok szép tavaszi újdon­
ságokat bevásároltam.

Különösen bátor vagyok b. figyelmét felhívni elegáns és divatos női 
kabát raktáromra.

Saját szabomühelyemben
24 órán beiül készítek mérték után a legkövetelőbb Ízlésnek megfelelő férfi- és
gyermek ruhákat

Továbbá dús választékban tartok férfi-, fiú- és gyermek kész-ruhákat, va­
lamim elismert legjobb minőségű női-, férfi- és gyermek-czipők, valamint 
kalap, nyakkendő és fehérnemüeket.

Becses látogatását, örömmel várva, s magamat szives pártfogásába ajánlva,

Kiváló tisztelettel BERKOVÍTS BÉLA
426 43—*

Pontos és szolid kiszolgálás.

7K

r$

CD

Cs. és kir. udvari 
szállító NEUMANN Szerb kir. udvari 

szállító.

A tavaszi és
KOLOZSVAR, Mátyás király-tér.

ajánl tavaszi és nyári öltönyöket, átmeneti kabátokat (Double- 
Ulster. Ragián), tavaszi felsőket (Überzieher), Havelok ujjak­
kal és ujjak nélkül. Gazdasági kabátok szövetbéléssel 

Fekete szalon és frak öltön vöket.

fíliiiték ■>
í.

Minták és képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bér mentve.

Megrendeléseknél elegendő mértéknek egy régi öltöny beküldése. Gyermek ruhák rendelésénél elegendő,
ha a gyermek korát, a kívánt szint és árt velem közük. 38 19-62

43. szám.

Előfizetési féltél!
helyben házhoz hordva va 

postán küldve :|
Egész évre .... 
rlé évre .... 
Negyedévre . . .

Egyes szám ára

Hirdetések dijJ
□-czentiméterenkén t t> füll 
dők és gyárosok külön árkej 

ben részesülnek

Nyílt tér sora 40

Men

Józan,
A közgazdasági 

nálunk a nemzeti 
r o n y m i Károly 
emberi ész féuysugj 
kereskedők országos 
dott felköszöutöjébeij 
területért való lelke 
hogy ö érti azt, ha 
akarják, de a keres| 
egyeztetni, kinek eg 
bad forgalmáért, a 
kellene síkra szállni 
védvám nem egyéb, 
tóra nézve, e szétüt 
tása. Persze azt goul 
lyek a védvámmal 
államnak pénzügyi 
ám gondolni, hogy i| 
ha az idegen áruk 
a drágulás folytán 
a vámjövedelem is 
képpen az árucsertj 
feledni, hogy a pétizj 
és hogy a tulajdoni 
mégis csak iniudeuM 
szágnuk akkor az a | 
vitele folyton apad, 
lékben gazdasági:ag| 
hozza meg a tőkeg 
utalva.

Avagy nem az ej 
bünkbe tesszük. auj 
tehát nem lehet oly 
nagyobb tökéletesedj 
a verseny szerint, 
előtt pedig a keresi

A külön vám terüli 
gyón csábitó, oly 
hogy ezt átmeneti 
melynek védelme all

m

Dalolgatok tt 
Fájó szivem 
Énekembe’ síi 
Barna kis lát]

Ki szeretne, 
Nem e főidői 
S mégis, ■ g| 
Barna kis iái

Az arczomnal 
A mélységis 
Életembe’ hí 
Barna kis Iá

Senki sínesej 
Nem év nein 
A szivemet il 
Barna kis 'ál

Boldog!
Hogyha
Höszivd
Áradozl

A legs] 
Kis ma 
S azt 
Hozzád


